
objektsform dem, vard. dom
1 obetonat; självständig
användning låna mig böck-
erna, jag vill läsa dem; han
frågade om de ville följa
med 2 betonat; utpekande
den mannen litar jag inte
på; de barnen kan man
lita på; den här pojken;
det här huset; ta inte den
utan en annan; ta den här,
den där 3 med efterföljande
bisats; i gen. m. o. f. dens;
den som lever får se; rätta
dig efter dens råd som vill
ditt bästa; jag avundas
dem (äv. de) som fått stud-
era; brevet riktar sig till
dem (äv. de) som har barn

2den best. artikel den n. det;
pl. de, vard. dom [dåmm];
den glada festen; det vita
huset; de höga furorna

den{ar [-a•r] s. -en -er ä.
mynt präglat i antikens Rom
m.m.

de{nat{ur{al{is{at{ion s. -en
de{nat{ur{al{is{era v. -de be-
röva ngn medborgarrätt

de{nat{ur{al{is{er{ing s.
de{nat{ur{era v. -de ändra
naturlig beskaffenhet
hos; göra odrickbar; de-
naturerad sprit

de{nat{ur{er{ing s.
dendro}krono{logi [-gi• äv.
den•d-] s. tidsbestämning
med hjälp av träds års-
ringar

dendro}krono{log{isk [-å•g-]
adj. -t -a

dendro{log [-å•g] s. -en -er
dendro{logi [-gi•] s. -n
vetenskapen om träd

dendro{log{isk [-å•g-] adj. -t
-a

den}gen{us s.
denier [-je•] s.; pl. = enhet för

garns tjocklek och vikt; en d.
denier}tal s.
denim [-i•m] s. -en jeanstyg

o.d.
denim}jeans s. pl.

denim}tyg s.
den}kön s. genus hos sub-
stantiv som kan ersättas
med ”den”

denne pron. denna n. detta;
pl. dessa; den 4 (fjärde)
i denna månad i innevar-
ande el. nyssnämnda
månad; den 4 (fjärde)
dennes innevarande
månad

de{not{at{ion s. -en -er be-
grepps omfång; huvudbetyd-
else

de{not{at{iv [-i•v äv. de•- el.
denn•-] adj. -t -a

de{not{era v. -de beteckna,
vara namn för o.d.

den}samme pron. densamma
n. detsamma; pl. desamma;
med detsamma genast o.d.

dens{itet [-e•t] s. -en täthet
mätt t.ex. i kilogram per kub-
ikmeter

1dent{al [-a•l] adj. -t -a som
avser tänder m.m.

2dent{al [-a•l] s. -en -er tand-
ljud

dent{al}guld s.
dent{al}labor{at{ori{um s.
de{nud{at{ion s. -en -er
de{nud{era v. -de blottlägga

berggrund m.m.
de{nud{er{ing s.

1de{od{or{ant [-an•t] s. -en -er
deodoriserande medel

2de{od{or{ant [-an•t] adj.; n. =,
-a deodoriserande

de{od{or{is{era v. -de ta bort
dålig lukt, avlukta

de{od{or{is{er{ing s.
de{parte{ment [-en•t] s. -et;

pl. = avdelning inom ett
rikes högsta förvaltning;
större administrativt
område i Frankrike m.m.

de{parte{ment{al [-a•l] adj.
-t -a

de{parte{ments}chef s.
de{parte{ments}för{ordn{-

ing s.
de{parte{ments}pro{mem{-

oria s.

de{parte{ments}råd s. -et;
pl. =

de{parte{ments}se{kret{er{-
are s.

de{pers{on{al{is{at{ion s. -en
de{pers{on{al{is{er{ing s.
känsla av upplösning av
det egna jaget o.d.

depesch [-es• el. -e•s] s.
-en -er brådskande
ämbetsskrivelse

depesch}byrå s. -n -er tid-
ningskontor

depesch}kont{or s.
de{place{ment [-en•t] s. -et

vikt av det vatten som flyt-
ande fartyg el. flytande el.
nedsänkt kropp undan-
tränger m.m.

deplacementbåt se deplace-
ment(s)båt

deplacementfartyg se de-
placement(s)fartyg

de{place{ment(s)}båt s.
de{place{ment(s)}far{tyg s.
de{pon{ens [-på•-] s.; best. =;

pl. = el. deponentier verb
med passiv form o. aktiv
betydelse, t.ex. ’hoppas’; 
ett d.

de{pon{ent [-en•t] s. -en -er
person som deponerat
ngt; ªfinl. äv.º person som
har pengar på konto

de{pon{enti{ell [-(t)siell•] adj.
-t -a

de{pon{era v. -de lämna i
förvar el. ifrån sig o.d.

de{pon{er{ing s.
de{pon{er{ings}an{lägg{-

ning s.; för sopor o.d.
de{poni [-i•] s. -n -er an-
läggning för deponering
av sopor

de{port{at{ion s. -en -er
de{port{at{ions}ort s. -en -er
de{port{era v. -de förvisa till

fångläger o.d.
de{port{er{ing s. -en -ar
de{pos{it{ion s. -en -er 1 till

deponera 2 ªfinl.º insätt-
ning, bankmedel

de{pos{it{ions}av{gift s.
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